
B Souhrnná technická zpráva Sady pionýrů
B.1 Popis území stavby

a) charakteristika území a stavebního pozemku, zastavěné území a nezastavěné území, soulad navrhované stavby s charakterem území, dosavadní využití a zastavěnost území,

Staveniště pro trubní trasy se nachází v městské zástavbě. Výběr stavebních pozemků je dán dislokací vytápěných budov a míst napojení na stávající horkovodní rozvody. Hlavními hledisky při návrhu potrubních tras bylo minimalizovat jejich délku, minimálně narušovat dopravu ve městě v době výstavby a bezpečně provést křížení s komunikacemi. Křížení trasy potrubí CZT s komunikacemi bude řešeno překopy po polovinách se zachováním dopravy v jednom jízdním pruhu a řízením dopravy světly, místní komunikace budou překopány za plné uzavírky. Nové potrubí bude uloženo v parku ulice Sady pionýrů a v prostorách mezi dotčenými domy. Ostatní práce budou provedeny uvnitř stávajících objektů. Stavba je ryze technického určení a byla navržena dle zvyklostí pro tyto stavby. Stavba rozvodů CZT je podzemní stavbou neovlivňující urbanistické ani architektonické řešení území. 

b) údaje o souladu stavby s územně plánovací dokumentací, s cíli a úkoly územního plánování, včetně informace o vydané územně plánovací dokumentaci,

Stavba je v souladu s územně plánovací dokumentací a s cíli územního plánování.
c) informace o vydaných rozhodnutích o povolení výjimky z obecných požadavků na využívání území,

Netýká se této stavby
d) informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledněny podmínky závazných stanovisek dotčených orgánů,

Podmínky závazných stanovisek dotčených orgánů budou doplněny do této dokumentace a budou zohledněny v dalším stupni projektové dokumentace.

e) výčet a závěry provedených průzkumů a rozborů - geologický průzkum, hydrogeologický průzkum, stavebně historický průzkum apod.,

Vzhledem k hloubce uložení potrubí a charakteru staveniště v městské zástavbě nebyly provedeny, ani nejsou navrhovány geologické a hydrogeologické průzkumy. Pro potřebu této stavby není nutné provádět stavebně historický průzkum. 
f) ochrana území podle jiných právních předpisů

Nevztahuje se k této stavbě
g) poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území apod.,

Stavbu není nutné řešit s ochranou před povodněmi. Stavba svou realizací nezmění odtokové poměry území. Stavba není umístěna na poddolovaném území.
h) vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry v území,

Vliv dokončené na okolní stavby a pozemky a na odtokové poměry v území nebude.
i) požadavky na asanace, demolice, kácení dřevin,

Požadavky na asanace a demolice nejsou. Ke kácení dřevin nedojde.
j) požadavky na maximální dočasné a trvalé zábory zemědělského půdního fondu nebo pozemků určených k plnění funkce lesa,

Nebudou vzneseny požadavky na trvalé zábory zemědělského půdního fondu a pozemků

určených k plnění funkce lesa.

k) územně technické podmínky - zejména možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu,

Objekty stavby jsou napojeny na stávající dopravní a technickou infrastrukturu. Nové napojení nevyžadují. 
l) věcné a časové vazby stavby, podmiňující, vyvolané, související investice,

Navrhovaná stavba navazuje na již realizovanou stavbu "Tepelné rozvody města Lovosice". Stavbu je možné realizovat po etapách. Tato stavba nevyžaduje podmiňující a vyvolané investice.
m) seznam pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých se stavba umísťuje,

Seznam všech dotčených pozemků je uveden v příloze č.1 části A
n) seznam pozemků podle katastru nemovitostí, na kterých vznikne ochranné nebo bezpečnostní pásmo – viz příloha č.1části A
B.2 Celkový popis stavby

B.2.1 Základní charakteristika stavby a jejího užívání

a) nová stavba nebo změna dokončené stavby; u změny stavby údaje o jejich současném stavu, závěry stavebně technického, případně stavebně historického průzkumu a výsledky statického posouzení nosných konstrukcí,

Navržená stavba je trvalého charakteru. Jedná se o novostavbu, která bude doplňovat a navazovat na stávající rozvody tepla. Vytápění budov v ulicích Sady pionýrů, bude zajištěno z horkovodních rozvodů. Realizací stavby dojde ke snížení tepelných ztrát soustavy CZT a zvýšení spolehlivosti provozu. Pro potřebu této stavby není nutné provádět stavebně technický průzkum, stavebně historický průzkum ani statické posouzení nosných konstrukcí.
b) účel užívání stavby,

Účelem stavby je nahradit stávající teplovodní napojení uvedených objektů přímo na horkovodní síť. Vytápěné objekty budou osazeny předávacími stanicemi. Tato opatření zajistí ekonomický a bezporuchový provoz vytápění bytových domů a MŠ v ulicích Sady pionýrů. Stavba neklade nárok na zvýšenou výrobu tepla.
c) trvalá nebo dočasná stavba,

Navržená stavba je trvalého charakteru. Jedná se o novostavbu, která bude doplňovat a navazovat na stávající rozvody tepla a stávající topné systémy objektů. Vytápění budov v ulicích Sady pionýrů, bude zajištěno z horkovodních rozvodů. Realizací stavby dojde ke snížení tepelných ztrát soustavy CZT a zvýšení spolehlivosti provozu.

d) informace o vydaných rozhodnutích o povolení výjimky z technických požadavků na stavby a technických požadavků zabezpečujících bezbariérové užívání stavby,

Na stavbu nebyly vydány výjimky z technických požadavků na stavby a technických požadavků zabezpečujících bezbariérové užívání stavby,

e) informace o tom, zda a v jakých částech dokumentace jsou zohledněny podmínky závazných stanovisek dotčených orgánů,

Informace o zohlednění podmínek závazných stanovisek dotčených orgánů budou zohledněny ve změně této dokumentace DUR a v dalším stupni PD.
f) ochrana stavby podle jiných právních předpisů
Není předmětem této stavby.
g) navrhované parametry stavby - základní rozměry, maximální množství dopravovaného média apod.,

Předpokládá se přenosová kapacita pro teplotní spád 110/70°C s výhledovou možností po připojení případných dalších odběrných míst až při teplotním spádu 130/70°C. V letním období se předpokládá provoz s maximální teplotou přívodu 80°C. Připojovací výkon horkovodní přípojky pro ulici Sady pionýrů je 1580 kW. Tento údaj zohledňuje vliv nesoučasnosti  ohřevu TUV a vytápění objektů. Specifikace napojených objektů spolu s požadovanými odběrnými výkony je uvedena v příloze č. 1 této zprávy. Objem vody v systému horkovodní přípojky v ulici Sady pionýrů je cca 8 m3. Naplnění potrubí horkou vodou bude provedeno upravenou vodou z horkovodu. Úprava vody bude provedena v centrální předávací stanici v Lovochemii, včetně napuštění sekundárních topných rozvodů v bytových domech.
Pro navrženou trasu horkovodního potrubí byl proveden optimalizační výpočet s ohledem na použití třídy izolace předizolovaného potrubí dle podkladů výrobce – Fintherm Praha, při použití třídy izolace 2 dojde k roční úspoře 100 GJ oproti třídě 1.  V dokumentaci je navržena izolační třída 2. 

h) základní bilance stavby - potřeby a spotřeby médií a hmot, hospodaření s dešťovou vodou, celkové produkované množství a druhy odpadů a emisí apod.,

Při provozu stavby vznikne pouze potřeba vody pro prvé napouštění systému a pro provozní doplňování do teplovodních systémů. Voda bude připravována v centrální výměníkové stanici v Lovochemii, která byla realizována v rámci stavby "Tepelné rozvody města Lovosice". Potřeba el. energie bude pokryta ze stávajících rozvodů v dotčených budovách. Jiné požadavky na energie nejsou.
i) základní předpoklady výstavby - časové údaje o realizaci stavby, členění na etapy,

předpokládá se realizace mimo topnou sezónu 2019

j) orientační náklady stavby.

1) VS 16

    600 000 Kč

2) horkovody

 5 900 000 Kč

3) OPS
          10 100 000 Kč

Celkem
          16 600 000 Kč


B.2.2 Bezpečnost při užívání stavby

Stavba je navržena a bude provedena takovým způsobem, aby při jejím užívání a provozu nevznikalo nepřijatelné nebezpečí nehod nebo poškození, např. uklouznutím, pádem, nárazem, popálením, zásahem elektrickým proudem, zranění výbuchem a vloupání. Během užívání stavby budou dodrženy veškeré příslušné legislativní předpisy.
B.2.3 Základní technický popis stavby
Předmětem stavby bude položení předizolovaného ocelového potrubí a osazení tlakově nezávislých předávacích stanic HV/TV v budovách. Spolu s předizolovaným potrubím bude do výkopu položen sdělovací kabel pro přenos dat z jednotlivých objektových předávacích stanic tepla do dispečinku. Dále bude provedena úprava předávací stanice v původní kotelně K-16A Osvoboditelů. 

Z důvodu etapizace výstavby bude stavba členěna na stavební objekty (SO) a dílčí stavební objekty (DSO)  takto :
SO 01 Horkovodní přípojka Sady pionýrů
Stavba je navržena s použitím technologie předizolovaného potrubí s médiovodnou trubkou

z oceli, tepelnou izolací z polyuretanové pěny a plášťovou trubkou z HDPe. Hloubka uložení

potrubí je cca 1-1,5 m v závislosti na křížených dalších inženýrských sítích. Šíře výkopu cca

0.80 – 1,40 m.

SO 02  Objektové předávací stanice

V rámci tohoto stavebního objektu bude řešeno napojení primárního horkovodního rozvodu ve vytápěných budovách na předávací stanice, kromě MŠ, kde bude pro osazení předávací stanice provedena přístavba. Navrhovaným řešením je osazení tlakově nezávislých předávacích stanic – OPS v provedení horká voda-topná voda. Dále v rámci tohoto SO řešeno  napojení předávacích stanic na rozvody topné vody, pitné vody, cirkulace  a TUV v budovách.
Každá OPS  bude řešena v rozsahu : 
- vytápění ( osazení a montáž OPS, přípojky horké a topné vody, pitné vody cirkulace a TUV a  

  včetně případných ochranných klecí)

- stavební část ( přístavba MŠ )

- elektro ( NN jištěná přípojka s měřením a montáž čidel MaR )  

DSO 02.1   OPS Sady pionýrů 852/9-11

DSO 02.2   OPS Sady pionýrů 854/13-15

DSO 02.3   OPS Sady pionýrů 851/7-5

DSO 02.4   OPS Sady pionýrů 850/1185

DSO 02.5   OPS Sady pionýrů 876/29-31

DSO 02.6   OPS Sady pionýrů 893/351

DSO 02.7   OPS Sady pionýrů 894/37

DSO 02.8   OPS Sady pionýrů 865

DSO 02.9   OPS Sady pionýrů 896

DSO 02.10 OPS Sady pionýrů 897/1232

DSO 02.11 OPS Sady pionýrů 912/MŠ

SO 03 Úprava předávací stanice K-16A Osvoboditelů. 

Bude provedeno nové horkovodní potrubí propojující horkovodní přivaděč s horkovodní přípojkou vytápěných budov. Dále bude provedena demontáž nepotřebného zařízení pro ohřev TUV. Pro potřebu sociálního zařízení dílen v tomto objektu, bude osazena malá předávací stanice pro ohřev TUV.

B.2.4 Základní popis technických a technologických zařízení

Zásady řešení zařízení, potřeby a spotřeby rozhodujících médií.

a) Zemní práce

Před započetím zemních prací bude provedeno vytýčení podzemních inženýrských sítí jejich správci a jejich poloha bude ověřena kopanými sondami.  Takto zjištěné uložení bude porovnáno s údaji poskytnutými správci zařízení pro PD a případně bude směrové i výškové vedení trasy upraveno v souladu s ČSN 73 6005 - Prostorové uspořádání sítí technického vybavení. Tato případná úprava trasy musí být posouzena z hlediska dilatačního řešení trasy. Hloubka uložení potrubí je cca 1-1,5 m v závislosti na křížených dalších inženýrských sítích. Šíře výkopu cca 0.80 – 1,40 m.

b) Venkovní horkovodní potrubí 

Konstrukce potrubí a zařízení bude provedena pro tlakovou úroveň PN 25 odpovídající teplotě130°C. Důvodem tohoto opatření je možnost dalšího zvýšení kapacity a provozní spolehlivosti. Bude použito předizolované ocelové potrubí  v druhé třídě izolace – médiovodná trubka – ocel St 37.0 ISO 9330-1/DIN 1626, plášťová trubka PE-HD, polyuretanová pěna ( na bázi cyklopenthanu) – lambda 0,026 W/mK. Nadzemní úseky vedení potrubí nebudou prováděny. Montáž bude provedena z trub délky 12 m. Spoje potrubí budou provedeny ze smrštitelných spojek, vypěnění spojů polyuretanovou pěnou v přesném balení, Veškeré lokální vrcholy nivelety trasy budou osazeny odvzdušňovacími ventily (předizolovaná tvarovka) s uložením v šachtě. V nejnižších místech trasy budou osazeny odbočky s kulovými ventily pro odkalení a vypouštění potrubí. Armatury budou osazeny v šachtě. Odvzdušňovací i vypouštěcí armatury budou zdvojeny. Odbočky budou osazeny zemními uzavíracími armaturami. Potrubí bude v objektu zakončeno uzavírací armaturou – navařovacím kulovým ventilem. Prostupy konstrukcí do napojovaných objektů budou osazeny těsnícími kruhy na potrubí, zabetonovány a na vnější straně bude provedena oprava izolace s osazením plechových manžet pro prostup potrubí a stažení izolace. Propojené monitorovací vodiče budou vyvedeny ve všech napojených objektech a zakončeny v elektrotechnických krabicích. V souběhu s potrubím bude ukládán komunikační kabel .Veškeré dotčené pozemky budou po dokončení výstavby uvedeny do původního stavu.

c) Vnitřní horkovodní potrubí
Vnitřní horkovodní potrubní úseky v objektu SO 3 budou provedeny s plášťovou trubkou z pozinkovaného plechu – provedení Spiro. Ostatní horkovodní potrubí ve vytápěných objektech budou provedeny z ocelového potrubí, které bude opatřeno dodatečnou izolací z minerální vaty.
d) Montáž potrubí

Na zhutněný pískový podsyp budou ve vzdálenostech 3 m položeny dřevěné podkladky profilu 100x100 mm na něž budou položeny předizolované trouby. Při ukládání trubek je nutno dbát na správné umístění detekčních vodičů. Po odstranění přepravních záslepek z konců trubek bude potrubí svařováno. V prostupech konstrukcemi objektů budou na potrubí navlečeny těsnící kruhy. Zakončení potrubí v objektech bude opatřeno smršťovacími čepicemi. Veškeré díly budou řešeny jakožto prefabrikované předizolované tvarovky – dodávka výrobce potrubí. Spoje potrubí nesmí být umístěny v konstrukcích objektů. Po úspěšně provedených zkouškách bude provedeno propojení vodičů detekčního systému a provedeno doizolování spojů. Po doizolování spojů budu vyjmuty dřevěné podkladky a potrubí bude na podsypu urovnáno jak výškově tak stranově. Následně budou na potrubí připevněny dilatační podušky. 

Po kontrole výškového uložení potrubí a správné osové vzdálenosti souběžných trub bude provedeno geodetické zaměření trasy (všech spojů) a potrubí bude předehřáto na teplotu 70°C a zasypáno. Bude provedeno referenční reflektometrické zaměření trasy. 

e) Předávací stanice 
V prostoru ve kterém bude umístěna předávací stanice, budou opraveny omítky a dle potřeby vyspraveny podlahy. Prostory budou opatřeny novou malbou tak, aby byl zajištěn bezprašný povrch. V případě, že prostor stanice bude využíván uživateli domu i k jiným účelům bude místo s předávací stanicí odděleno od ostatního prostoru stěnou z drátěného pletiva s uzamykatelnými vraty.
Jako zdroj tepla v bytových domech a MŠ budou osazeny dílensky zhotovené kompaktní předávací stanice, které budou smontovány na ocelovém rámu, včetně NN a MaR rozvaděče. Kompaktní předávací stanice bude tlakově nezávislá v provedení horká voda – topná voda. Primární část předávací stanice bude navržena pro přetlak 25 bar. Na straně vytápění je stanice je navržena s doplňováním topného systému z horkovodu. Expanzní zařízení bude provedeno přepouštěním a tlakovou expanzní nádobou, která bude připojena do téhož místa jako doplňovací potrubí. Expanzní nádoba bude navržena pro celkové množství vody v topném systému domu. Množství doplňované vody bude měřeno, vodoměr vhodný pro dálkový přenos bude součástí dodávky stanice. Výstupní potrubí topné vody z lamelového výměníku tepla bude provedeno pojistným ventilem s otevíracím přetlakem odpovídajícím výšce budovy tj. min. 6 bar. Na straně ohřevu TUV bude stanice vybavena z důvodů kvality pitné vody nerezovým spirálním výměníkem a akumulačním zásobníkem. Na výstupu TUV ze spirálového výměníku bude osazen pojistný ventil s otevíracím přetlakem 10 bar. Veškerá zařízení na straně TUV budou provedena pro přetlak 10 bar. Bude provedeno měření spotřeby TUV vodoměrem pro dálkový přenos, který bude součástí dodávky stanice. Měřič tepla bude namontován ve zpětném potrubí horkovodu, mezi uzavírací armaturou horkovodní přípojky a uzavírací armaturou stanice. Každá předávací stanice bude napojena na samostatnou jištěnou přípojkou elektro. Nová skříň NN přípojky elektro s jištěním a elektroměrem bude osazena přístupném místě ve schodišťovém prostoru. Stanice bude dále připojena na rozvody pitné voda a TUV v budově. Měřič tepla nebude součástí dodávky stanice. PS bude dodána včetně nátěrů a izolací potrubí a armatur. Konkrétní specifikace stanic je doložena v příloze č. 1 této zprávy.
f) Regulace předávací stanice
- Řízení teploty topné vody bude provedeno v závislosti na venkovní teplotě el. regulačním ventilem s havarijní funkcí na vstupu primeru do výměníku tepla. Maximální provozní teplota topné vody bude 95 °C. 

   - Řízení teploty TUV na výstupu z výměníku tepla el. regulačním ventilem s havarijní funkcí 

   na vstupu primeru do výměníku tepla. Maximální provozní teplota TUV bude 55 °C. Ohřev TUV 

   bude prováděn s předností před vytápěním
- Udržování tlaku topné vody bude prováděno přepouštěním z primeru. Odstavení stanice bude provedeno při poklesu tlaku pod nastavenou hodnotu  a při výpadku el. energie. 
- Bude provedeno časové řízení vytápění s možností nastavení min. dvou útlumů v intervalu 24 hodin a s možností nastavení týdenního režimu.

- Bude provedeno řízení vychlazení zpátečky primeru a funkce DRT 

-  Bude umožněn dálkový přenos vybraných údajů stanice včetně havarijních stavů

g) Měření v předávací stanici
- Celková spotřeba tepla na zpátečce primeru

- Spotřeby doplňovací vody rychlostním vodoměrem s impulsním odběrem

- Spotřeba TUV rychlostním vodoměrem s impulsním odběrem na vstupu do výměníku

- Spotřeby elektrické energie podružným elektroměrem 

h) Poruchové stavy a signalizace s uzavřením regulačního ventilu s havarijní funkcí v předávací stanice
- Přehřátí teploty topné vody nad 110 °C

- Pokles tlaku na sekundárním topném systému pod stanovenou hodnotu a při výpadku el. energie

- Uzavření stanice při výpadku elektrické energie

- Centrální odstavení DPS tlačítkem

- Zaplavení stanice

i) Celkové technické údaje pro návrh soustavy
	- Teplota primeru zima   vstup/výstup 110/70°C
	

	- Teplota primeru léto   vstup/výstup 70/35°C
	

	- Teplota UT vstup/výstup 85/70°C
	

	- Teplota TÚV vstup/výstup 10/55°C
	

	- PN primární části 25 bar
	

	- PN UT / otevírací tlak PV  6 bar
	

	- PN TUV / otevírací tlak PV  10 bar
	

	- Diferenční tlak primeru max. 100 kPa
	

	- Diferenční tlak sekunderu 30-40 kPa
	


j) Uvedení do provozu a potřeba medií
Před uvedením do provozu budou provedeny výchozí revize  elektro a zkoušky zařízení v tomto rozsahu :

Teplovodní část v budovách

Bude provedena zkouška těsnosti a provozní zkoušky v délce 72 hodin s nastavením zařízení. Zkoušky budou provedeny dle článku č. 8 ČSN 06 0310. Po ukončených zkouškách budou provedeny nátěry a izolace přípojek předávací stanice. 

Horkovodní část

Po svaření potrubí bude provedena vizuální kontrola svarů. Na pokyn zástupce investora se provede zkouška svarů prozářením v rozsahu 2% svarů. Zkoušky budou vyhodnoceny a v případě výskytu nevyhovujících svarů bude postupováno dle ČSN 38 3365. Po proplachu potrubí bude provedena tlaková zkouška vodou na 1,5 násobek provozního tlaku v délce 12 hodin. O všech zkouškách bude veden záznam dle ČSN 38 3365.
Potřeba medií

Při provozu stavby vznikne pouze potřeba vody pro prvé napouštění systému a pro provozní doplňování do teplovodních systémů. Voda bude připravována v centrální výměníkové stanici v Lovochemii, která byla realizována v rámci stavby "Tepelné rozvody města Lovosice". Potřeba el. energie bude pokryta ze stávajících rozvodů v dotčených budovách. Jiné požadavky na energie nejsou.
B.2.5 Zásady požárně bezpečnostního řešení

Navržená stavba po zhotovení nezvyšuje požární rizika. Z hlediska požární ochrany horkovodní potrubí uložené v zemi nevyžadují protipožární zabezpečení. Při provádění stavby nebude dotčen stávající systém požární ochrany. V místech, kde dojde k přerušení komunikace výkopy, bude zajištěn příjezd hasičských vozidel do příslušného prostoru. Při provádění stavby zejména při svářečských pracích v budovách budou k dispozici hasící přístroje.
B.2.6 Hygienické požadavky na stavby, požadavky na pracovní a komunální prostředí

Zásady řešení parametrů stavby a zásady řešení vlivu stavby na okolí - vibrace, hluk, prašnost apod.

Dokončená stavba nebude mít negativní vliv na okolí.
B.2.7 Zásady ochrany stavby před negativními účinky vnějšího prostředí

a) ochrana před pronikáním radonu z podloží,

Ochranu proti pronikání radonu není nutné u této stavby provádět
b) ochrana před bludnými proudy,

Ochranu před bludnými proudy není nutné u této stavby provádět

c) ochrana před technickou seizmicitou,

Ochranu technickou seizmicitou není nutné u této stavby provádět

d) ochrana před hlukem,

Ochranu před hlukem není nutné u této stavby provádět

e) protipovodňová opatření,

Protipovodňová opatření není nutné u této stavby provádět

f) ochrana před ostatními účinky - vlivem poddolování, výskytem metanu apod.

Ochranu proti poddolování a metanu není nutné u této stavby provádět

B.3 Připojení na technickou infrastrukturu

a) napojovací místa na stávající technickou infrastrukturu, přeložky, křížení se stavbami technické a dopravní infrastruktury a souběhy s nimi v případě, kdy je stavba umístěna v ochranném pásmu stavby technické nebo dopravní infrastruktury,

Napojení horkovodních rozvodů bude provedeno v objektu VS 16 - Osvoboditelů.
b) připojovací rozměry, výkonové kapacity a délky.

Délka rozvodů je cca 500 m, přenášený výkon 1,7 kW
B.4 Dopravní řešení

Napojení souvisejícího technologického objektu na stávající dopravní infrastrukturu.

Veškeré dotčené budovy této stavby jsou stávající a jsou připojeny na veřejné komunikace.

B.5 Řešení vegetace a souvisejících terénních úprav

Po zahrnutí provedených výkopů budou veškeré povrchy uvedeny do původního stavu.
B.6 Popis vlivů stavby na životní prostředí a jeho ochrana

a) vliv na životní prostředí - ovzduší, hluk, voda, odpady a půda,

Stavba nebude mít negativní vliv na životní prostředí.
b) vliv na přírodu a krajinu - ochrana dřevin, ochrana památných stromů, ochrana rostlin a živočichů, zachování ekologických funkcí a vazeb v krajině apod.
Stavba nebude mít negativní vliv na přírodu a krajinu.

c) vliv na soustavu chráněných území Natura 2000,

Netýká se této stavby.
d) způsob zohlednění podmínek závazného stanoviska posouzení vlivu záměru na životní prostředí, je-li podkladem,

Posouzení vlivu záměru na životní prostředí, není požadováno.
e) v případě záměrů spadajících do režimu zákona o integrované prevenci základní parametry způsobu naplnění závěrů o nejlepších dostupných technikách nebo integrované povolení, bylo-li vydáno,

Netýká se této stavby.
f) navrhovaná ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky ochrany podle jiných právních předpisů.

Stavba bude prováděna v ochranných  pásmech podzemních zařízení – vodovodu, kanalizace, rozvodů plynu, kabelů NN a VN, sdělovacích kabelů, kabelů veřejného osvětlení, teplovodních rozvodů, datových kabelů. Při ukládání potrubí bude postupováno dle ČSN 73  6005.

B.7 Ochrana obyvatelstva

Splnění základních požadavků z hlediska plnění úkolů ochrany obyvatelstva.

Splnění základních požadavků z hlediska plnění úkolů ochrany obyvatelstva ne bude narušeno

B.8 Zásady organizace výstavby

a) napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu,

Staveniště je přístupné z veřejných komunikací
b) ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice, kácení dřevin,

Staveniště bude po celou dobu řádně oploceno. Stavba nevyžaduje žádné demolice. Kolizní dřeviny budou odstraněny s předstihem v době vegetačního klidu na základě samostatnéh projednání.
c) maximální dočasné a trvalé zábory pro staveniště,

Zábor staveniště po dobu výstavby je vyznačen v situaci.
d) požadavky na bezbariérové obchozí trasy,

Veškerá křížení pěších tras s trasou horkovodu budou opatřena zabezpečenými lávkami pro pěší
e) bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin.

Předpokládá se vyrovnaná bilance zemních prací. Úseky horkovodu vedené novými trasami budou vykazovat přebytek zeminy o podsyp a zásyp potrubí, trasy uložené ve stávajících teplovodních kanálech pak naopak bude třeba dosypat zeminou.
B.9 Celkové vodohospodářské řešení

 Stavba neovlivní vodohospodářské poměry ani během výstavby ani po svém dokončení.
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